
Your language Your name Your country MWE in the original script Transliteration (if needed) Literal meaning Idiomatic meaning
French PARMENTIER France Passer l'arme à gauche (FR) Put the weapon on the left side to die

Hebrew Shuly Israel הלך לעולמו halakh le-olamo go to one's world die
Swahili Beata Wójtowicz Poland kuacha mkono leave hand to die

Polish Agata Savary France pójść do Abrahama na piwo  to go have a beer with Abraham to die

Greek Voula Giouli Greece τα τινάζω ta tinazo themPL.ACC blow-up1SG to die

Greek Fotopoulou Greece τίναξε τα πέταλα tinaxe ta petala shook horseshoes he died

Greek Stella Markantonatou Greece πάω στα θυμαράκια pao sta thimarakia to go to the little thyme bushes to die

Macedonian Aleksandar Petrovski Macedonia го фрли топот go frli topot to throw the cannon to die
Brazilian Portuguese Carlos Ramisch France vestir o paletó de madeira to wear the wooden suit to die
Croatian Sanja Croatia Otegnuti papke. Umrijeti

Romanian Monica-Mihaela Rizea Romania a-și pierde papucii to lose his/her shoes to die
Portuguese Silvio Ricardo Cordeiro France bater as botas to hit the boots to die
Danish Peter Juel Henrichsen Denmark at stille træskoene to take off your clogs to die
Hungarian Veronika Vincze Hungary beadja a kulcsot he gives in the key he dies

Macedonian Katerina Macedonia му се помочал глушецот во опинците мu se pomochal glushecot vo opincite a mouse pissed in his sandals / moccasins he died

serbian Ranka Stanković Serbia bacio kašiku threw the spoon he died

Serbian Cvetana Krstev Serbia отегнути папке otegnuti papke protract hoofs to die

Serbian Cvetana Krstev Serbia дани су му избројани dani su mu izbrojani his days are counted somebody will die soon
Lithuanian Justina "pakratyti kojas" "to shake legs" "to die"

serbian Vesna Pajić Serbia otegnuti papke to stratch hoofs to die
Spanish Beatriz Spain Estar criando malvas To be growing mellows to be died and buried
Norwegian Victoria Rosén Norway legge inn årene lay in the oars to die (can also mean to retire, to go to bed, to quit, etc.)

Latvian Inguna Skadiņa Latvia aiziet pie tēviem aiziet pie teeviem go to fathers to die
English Teresa Lynn Ireland Come to the end of the road Come to the end of the road getting close to death
Spanish Carla Parra Spain criar malvas to raise mallows push up daisies. To be dead and buried.

Romanian Corina Forascu Romania a da colțul to give the corner to die

Persian Shiva افقی شدن ofoghi shodan to get horizontal to die
German Manfred Sailer Germany über den Jordan gehen to cross the river Jordan to die
Maltese ibbies to stiffen, to become hard to die

Bulgarian Maria Todorova Bulgaria "лъсвам петалата" (BG)  “lasvam petalata” "to show one’s horseshoes" "to die"

Russian Natalia Czech Republic ласты клеить lasti kleit' to glue fins to die



Your language Your name Your country MWE in the original script Transliteration (if needed) Literal meaning Idiomatic meaning
French PARMENTIER France en avoir ras le bol (FR) to have the bowl filled to be very tired (bored)
Swahili Beata Wójtowicz Poland kuvunja mgongo to break back to tire out

Polish Agata Savary France chodzić na rzęsach to walk on  eyelashes to be dead tired

Greek Voula Giouli Greece τα παίζω ta pezo themPL.ACC play1SG τα παίζω
Greek Fotopoulou Greece μου βγηκε η πίστη mu vgike i pisti  I came out faith to be very tired

Greek Stella Markantonatou Greece τάχω δώσει (όλα) tacho dosi (ola) I have given everything to be exhausted

Macedonian Aleksandar Petrovski Macedonia едвај стои на нозе edvaj stoi na noze to stay hardly on the feets to be very tired
Brazilian PortugueseCarlos Ramisch France estar na capa da gaita to be in the accordeon's case to be vey tired
Croatian Sanja Croatia Umoran k'o  pas. tired as a dog to be very tired

Romanian Monica-Mihaela RizeaRomania a cădea de pe / din picioare to fall off his/her legs to be very tired
Portuguese Silvio Ricardo CordeiroFrance estar só o pó to be only the powder to be very tired

Hebrew Yaakov HaCohen-KernerIsrael "נפל שדוד" npl sdwd to fall robbed to be exhausted, to be dead tired
Hungarian Veronika Vincze Hungary lóg a bele his intestines are hanging he is exhausted

Macedonian Katerina Macedonia не гледа бела мачка ne gleda bela machka doesn't see a white cat to be very tired

serbian Ranka Stanković Serbia isceđen kao limun squized like lemon exhausted

Lithuanian Justina "rankų nepakelti" "to not be able to lift one's arms" "to be very tired"
Spanish Beatriz Spain Estirar la pata Serch one's leg to die
Norwegian Victoria Rosén Norway slenge i draget throw in the shaft to be weary

Latvian Inguna Skadiņa Latvia nevar pār lūpu pārspļaut nevar paar luupu paarspljaut can't split over lip beeing very tired
Spanish Carla Parra Spain estar agotado be sold out to be exhausted (nb. "agotado" may also be translated as "exhausted").

Romanian Corina Forascu Romania a fi la capătul puterilor to be at the end of your powers to be exhausted

Persian Shiva دھن کسی کف کردن dahāné kasi kaf kardan to foam ones mouth getting tired of speaking (talking)
Maltese qala' fwiedu He pulled out his liver to be exhausted 

Bulgarian Maria Todorova Bulgaria "изплезвам език"  (BG) “izplezvam ezik” "stick out o.'s tongue" "to be very tired"

Russian Natalia Czech Republic спать без задних ног spat' bez zadnih nog to sleep without back legs sleep after being very tired



Your languageYour nameYour countryMWE in the original script Transliteration (if needed) Literal meaning Idiomatic meaning
French PARMENTIERFrance il n'a pas inventé l'eau chaude (FR) he did not invent hot water to be stupid

Hebrew Shuly Israel לא העפרון הכי מחודד בקלמר lo ha-iparon haki mexudad ba-kalmar Not the sharpest pencil in the case not very smart
Swahili Beata WójtowiczPoland kuwa na kichwa kizito to have a heavy head to be stupid, slow in understanding

Polish Agata SavaryFrance mieć nie pokolei w głowie to have it not in the right order in one's head to be stupid

Greek Voula GiouliGreece καίω κάρβουνο keo karvuno burn1SG to be stupid

Greek FotopoulouGreece τρώει κουτόχορτο troi koutoxortο eating grass of stupid to be a bit stupid/naive

Greek Stella MarkantonatouGreece είναι βλήτο ine vlito to be amaranth to be quite stupid

MacedonianAleksandar PetrovskiMacedoniaима дебела глава ima debela glava to have a fat head to be stupid
Brazilian PortugueseCarlos RamischFrance ser burro como uma porta to be stupid as a door to be very stupid
Croatian Sanja Croatia glup k'o stup dumbp as a pillar to be very stupid

RomanianMonica-Mihaela RizeaRomania a fi bătut în cap to be beaten in the head to be stupid
PortugueseSilvio Ricardo CordeiroFrance estar fora da casinha to be out of the little house to be crazy
Danish Peter Juel HenrichsenDenmark har roterende fis i kasketten has a rotating fart in his cap is stupid/confused
HungarianVeronika VinczeHungary nincs ki a négy kereke he does not have all the four wheels he is a bit stupid

MacedonianKaterina Macedoniaглава букова OR дебела глава glava bukova OR debela glava head (made) of beech OR fat head stupid person

serbian Ranka StankovićSerbia guska goose stupid girl
LithuanianJustina "kvailas kaip bato aulas" "stupid as a bootleg" "extremely stupid"

serbian Vesna PajićSerbia bistar kao boza clear as boza (a drink made of yeast and corn flour, very mat and thick) to be stupid
Spanish Beatriz Spain no saber hacer la o con un canuto not to be able to de a letter o using a small tube not to be able to do anything
NorwegianVictoria RosénNorway ikke den skarpeste kniven i skuffen not the sharpest knife in the drawer to not be too bright

Latvian Inguna SkadiņaLatvia dumjš kā zābaks dumjsh kaa zaabaks stupid as boot very stupid
Spanish Carla ParraSpain ser un cabeza hueca be a head empty / to be an empty head to be stupid

RomanianCorina ForascuRomania a avea minte de găină to have a chicken's mind to be stupid

Persian Shiva دوزاریش کجھ dozārish kajé his coin is bent (as if it cannot pass through a pay phone) he doesn't get the point (he is stupid)

Maltese ċe bit-tikka a C with the dot to be stupid

Bulgarian Maria TodorovaBulgaria "чавка му е изпила мозъка" (BG) "chavka mu e izpila mozaka" "a daw has drunk his brain" "to be a bit stupid"

Russian Natalia Czech Republicздравствуй дерево zdravstvuy derevo hello tree stupid person



Your language Your name Your country MWE in the original script Transliteration (if needed) Literal meaning Idiomatic meaning
French PARMENTIER France être hors de ses gonds (FR) to be out of his hinges to be in a bad temper

Hebrew Shuly Israel יצא מהכלים yaca mi-ha-kelim go-out from-the-instruments (or tools) loose one's temper
Swahili Beata Wójtowicz Poland kukunja uso to fold face to express anger

Polish Agata Savary France mieć muchy w nosie to have flies in one's nose to be in bad temper

Greek Voula Giouli Greece μου ανάβουν τα λαμπάκια mu anavun ta lambakia meGEN turn-on3PL the lights to be very angry

Greek Fotopoulou Greece βγαίνω από τα ρούχα μου vjaino apo ta rucha mu take-off of the clothes my to be very angry

Greek Stella MarkantonatouGreece είμαι τούρκος ime turkos to be a turk I am very angry

Macedonian Aleksandar PetrovskiMacedonia му/и' излегува пареа од ушите mu/i' izleguva parea od ushite steam goes out of his/her ears he/she is very angry
Brazilian PortugueseCarlos Ramisch France soltar fogo pelas ventas to release fire by the nostril to be very angry
Croatian Sanja Croatia bijesan k'o ris furious as a lynx to be very angry

Romanian Monica-Mihaela RizeaRomania a-i sări cuva muștarul his/her mustard jumps to become angry
Portuguese Silvio Ricardo CordeiroFrance estar de saco cheio to have one's bag full to be sick and tired
Danish Peter Juel HenrichsenDenmark fået det gale ben ud af sengen først having got the wrong leg out of bed first being in bad temper
Hungarian Veronika Vincze Hungary fel van paprikázva he is red-peppered he is angry

Macedonian Katerina Macedonia како те држи земјата? kako te drzhi zemjata? how is the soil standing you? you are extremely bad tempered

Lithuanian Justina "dantį galąsti" "to sharpen a tooth" "to be angry at somebody"
Spanish Beatriz Spain no está el horno para bollos the oven is not ready for cakes someone is in a bad mood
Norwegian Victoria Rosén Norway blåse i barten blow in the mustache to be angry

Latvian Inguna Skadiņa Latvia kā pūķis kaa puukis like dragon angry
Spanish Carla Parra Spain sacar a alguien de sus casillas remove to someone of his/her square to get someone really angry/ drive somebody crazy

Romanian Corina Forascu Romania a-i sări muștarul to have your mustard jumping to be annoyed

Persian Shiva از دنده ی چپ بیدار شدن az dandé chap bidār shodan to wake up on the left side of the body to be in bad temper since the morning
German Manfred Sailer Germany mit dem falschen Fuß aufgestanden sein to have gotten up with the wrong foot to be in a bad temper (for the entire day)

Maltese qabżitlu ċ-ċinga his strap got out of its place to lose one's temper

Bulgarian Maria Todorova Bulgaria "потънали са му гемиите" (BG) "potanali sa mu gemiite"  "his ships has sank" "to be in bad temper"



Your language Your name Your country MWE in the original script Transliteration (if needed) Literal meaning Idiomatic meaning
French PARMENTIER France trouver l'âme soeur (FR) to find the soul sister to fall in love

Hebrew Shuly Israel מת על met al die on in love with

Polish Agata Savary France poczuć do kogoś mięte to feel mint for someone to be attracted/in love with someone

Greek Voula Giouli Greece δαγκώνω τη λαμαρίνα dagono ti lamarina bite1SG the baking-sheet to fall in love

Greek Stella MarkantonatouGreece δαγκώνω τη λαμαρίνα dagkono ti lamarina to bite the zink to fall in love seriously

Macedonian Aleksandar PetrovskiMacedonia го/ја погоди Аморова стрела go/ja pogodi Amorova strela to be hit by Amor's arrow to fall in love
Brazilian PortugueseCarlos Ramisch France se derreter por alguém to melt for somebody to be (foolishly) in love with somebody
Croatian Sanja Croatia Zatelebati se na pravi pogled. Zaljubiti se na prvi pogled

Romanian Monica-Mihaela RizeaRomania a i se aprinde cuiva călcâiele his/her heels catch on fire to fall in love
Hungarian Veronika Vincze Hungary belécsap a villám the lightning hits him he falls in love with someone

Macedonian Katerina Macedonia вљубен до уши vljuben do ushi to be enamoured until the ears to be inloved very much

Lithuanian Justina "prie ilgos virvės pririšti" "to tie somebody to a long rope" "to fall in love, to entice"
Norwegian Victoria Rosén Norway falle pladask (for) fall without control (for) to fall madly in love (with)

Romanian Corina Forascu Romania a i se aprinde călcâiele după cineva to have one's heels on fire for someone to have a crush on someone

Persian Shiva دلش گیر افتاده delesh gir oftadé ones heart is trapped one fell in love
German Manfred Sailer Germany Schmetterlinge im Bauch haben to have butterflies in one's stomach to be in love

Maltese tilef moħħu wara xi ħadd he lost his mind after someone to be infatuated with someone

Bulgarian Maria Todorova Bulgaria "лапвам въдицата" (BG) "lapvam vadicata"  "to swallow the fish-hook" "to fall in love with someone at first sight"

Russian Natalia Czech Republic по уши влюблен po ushi vlyublen up to ears in love to fall head over ears in love



Your language Your name Your country MWE in the original script Transliteration (if needed) Literal meaning Idiomatic meaning
French PARMENTIER France pisser dans un violon (FR) to pee in a violin to do something useless

Hebrew Shuly Israel צד זבובים cad zvuvim hunt flies do nothing, be idle
Swahili Beata Wójtowicz Poland kucheza ngoma goya to play drums profitless to engage yourself in an unprofitable action

Greek Voula Giouli Greece πάω στο βρόντο pao sto vrondo go1SG to-the very-big-noise be useless; go down the drain (for sth we are doing)

Greek Stella MarkantonatouGreece ψάχνω ψύλλους στ΄άχερα psachno psilus st' achera to look for fleas in the straw to do something that requires a lot of effort and wil hardly retun any results

Macedonian Aleksandar PetrovskiMacedonia во водата прави дупка vo vodata pravi dupka to make a hole in the water to do a useless job
Brazilian PortugueseCarlos Ramisch France dar murro em ponta de faca to punch a knife's tip to insist on something useless (without being aware of it)

Croatian Sanja Croatia Trla baba lan da joj prođe dan. Radi nešto potpuno beskorisno

Romanian Monica-Mihaela RizeaRomania a căra apă la puț to carry water to the well to do something useless

Hebrew Yaakov HaCohen-KernerIsrael "טחן קמח טחון" Txn qmx Txwn to grind minced flour He said things that are known, He said nothing new
Hungarian Veronika Vincze Hungary zabot hegyez he sharpens grains of oats he does something useless

Macedonian Katerina Macedonia прави дупка во водата pravi dupka vo vodata makes a hole in the water does something without an effect

serbian Ranka Stanković Serbia džab-džabe noth-nothing do sommething in vain

Serbian Cvetana Krstev Serbia беспослен поп и јариће крсти besposlen pop i jariće krsti the idle priest baptizes even young goats to have to much time to perform something useless

Lithuanian Justina "grybą pjauti" "to cut mushroom" "to do something unneccesary, useless or just nothing"

serbian Vesna Pajić Serbia dokon pop i jariće krsti bored priest baptizes even goatlings to do something useless
Norwegian Victoria Rosén Norway skvette vann på gåsa splash water on the goose to do something useless

Romanian Corina Forascu Romania a bate apa în piuă to beat the water in the mill to do something useless

Persian Shiva آب در ھاون کوبیدن āb dar hāvan koobidan pounding water in a pounder to do something useless
German Manfred Sailer Germany offene Türen einrennen break down open doors preach to the choir/ do something that has already been done

Maltese għażaq fl-ilma he hoed in water to flog a dead horse

Bulgarian Maria Todorova Bulgaria "Пържа яйца на вятъра"  (BG) "parja jayca na vyatara" "to fry eggs on the wind" "to do a useless job"

Russian Natalia Czech Republic толочь воду в ступе toloch' vodu v stupe to grind water in a mortar to do smth useless



Your language Your name Your country MWE in the original script Transliteration (if needed) Literal meaning Idiomatic meaning
French PARMENTIER France boire comme un trou (FR) to drink like a hole to drink a lot

Hebrew Shuly Israel נתן עינו בכוס natan eino ba-kos give his-eye in-the-glass become drunk
Swahili Beata Wójtowicz Poland kuvaa miwani to wear spectacles to be drunk

Polish Agata Savary France być na fali to be on a wave to be drunk

Greek Voula Giouli Greece πίνω τα κέρατά μου pino ta kerata mu drink1SG the horns my (to drink my horns) to drink a lot

Greek Stella MarkantonatouGreece τα τσούζω ta tsouzo them to sting to drink a lot

Macedonian Aleksandar PetrovskiMacedonia љубител на добра капка ljubitel na dobra kapka a lover of a good drop somebody who is fond of drinking
Brazilian PortugueseCarlos Ramisch France estar para lá de bagdá to be beyond Bagdad to have exaggerated (specially in drinking)

Croatian Sanja Croatia Pijan k'o deva. Strahovito pijan i smiješan

Romanian Monica-Mihaela RizeaRomania a-și bea (și) mințile to drink his/her minds to drink heavily
Danish Peter Juel HenrichsenDenmark at kikke dybt i flasken to look deeply into the bottle to drink a lot
Hungarian Veronika Vincze Hungary iszik, mint a gödény he drinks like a pelican he drinks a lot

Macedonian Katerina Macedonia под гас pod gas under gas to be drunk

serbian Ranka Stanković Serbia kao zemlja like earth very druk 

Lithuanian Justina "akis užsipilti" "to get the eyes poured on"" "to be drunk"

serbian Vesna Pajić Serbia piti kao smuk drinking as Aesculapian snake drinking a lot
Spanish Beatriz Spain Ser un pozo sin fondo to be a well without and end to like drinking a lot
Norwegian Victoria Rosén Norway være på druen be on the grape to be drunk

Latvian Inguna Skadiņa Latvia uzkāpt uz koķa uzkaapt uz korka climb on the cork beeing drunk
Spanish Carla Parra Spain beber hasta el agua de los jarrones drink even the water of the vases to drink a lot

Romanian Corina Forascu Romania a trage la măsea to pull to the tooth to be drunk
German Manfred Sailer Germany einen an der Krone haben to have one on the crown to be drunk

Maltese iħobb il-qatra he loves the drop he enjoys drinking alcohol

Bulgarian Maria Todorova Bulgaria "Пиян като мотика" (BG) "piyan kato motika"  "drunk as a mattock" "to drink a lot"

Russian Natalia Czech Republic пьяный в стельку pyany v stel'ku drunk into an insole to be completely drunk



Your languageYour nameYour countryMWE in the original script Transliteration (if needed) Literal meaning Idiomatic meaning
French PARMENTIERFrance couper les cheveux en 4 (FR) to split hair into four to exceedingly pay attention to details

Hebrew Shuly Israel פול גז בניוטרל full gas b-neutral full gas in-neutral much ado over nothing

Polish Agata SavaryFrance dzielić włos na czworo to split a hair into four to exceedingly pay attention to details

Greek Voula GiouliGreece διυλίζω τον κώνωπα (και καταπίνω την κάμηλον) diilizo ton konopa (ke katapino tin kamilon) distill1SG the mosquito (and swallow1SG the camel) to pay attention to details (leaving other important things)

Greek Stella MarkantonatouGreece ασχολείται με τρίχες ascholite me triches to be busy with hairs to pay attention to unimportant things/details

MacedonianAleksandar PetrovskiMacedoniaбара влакно во јајце bara vlakno vo jajce to search for hear in an egg to pay attention to details too much, to pick holes in
Brazilian PortugueseCarlos RamischFrance procurar (chifre em cabeça de cavalo) OR (pelo em casca de ovo) to look for (horns on horse heads) OR (hair on egg's shell) to look for problems where there are none

RomanianMonica-Mihaela RizeaRomania a nu vedea pădurea din cauza copacilor can't see the forest for the trees to pay exaggerated attention to small and unimportant details and fail to understand the whole

Serbian Cvetana KrstevSerbia тражити длаку у јајету tražiti dlaku u jajetu to search for a hair in an egg trying to find a fault in something looking into every detail
Danish Peter Juel HenrichsenDenmark at kneppe fluer / flueknepperi to fuck flies / flyfucking to pay too much attention to details
HungarianVeronika VinczeHungary kákán is csomót keres he is searching for knots on reed he focuses on unimportant details(which are not necessarily present)

MacedonianKaterina Macedoniaцепи влакна OR бара влакно во јајцето cepi vlakna OR bara vlakno vo jajceto to split the hair OR looks for a hair in the egg pays too much attention to the details

serbian Ranka StankovićSerbia cepa dlaku na pola tear the hair in half pay attention to details
NorwegianVictoria RosénNorway henge seg opp i detaljer hang reflexive up in details to get caught up in details

Latvian Inguna SkadiņaLatvia skaldīt matus skaldiit matus to split hairs PAYING ATTENTION TO UNIMPORTANT DETAILS

RomanianCorina ForascuRomania a nu vedea pădurea de copaci to not see the forest because of the trees to pay too much attention to details

Persian Shiva ملا نقطھ ای mollāh noghtéi dotty Mullah (clergyman) someone who pays attention to unimportant details
German Manfred SailerGermany ein Erbsenzähler sein be someone who counts peas be a pedant

Maltese isib ix-xagħra fl-għaġina he finds the hair in the dough to look closely into s.th. as if to find something (usually to quarrel about)

Bulgarian Maria TodorovaBulgaria "Мара подробната съм" (BG) "to be Мara podrobnata"  "to be a detailed Mara" "to exceedingly pay attention to details"

Russian Natalia Czech Republicворон считать voron schitat' to count crows not to pay attention



Your languageYour nameYour countryMWE in the original script Transliteration (if needed) Literal meaning Idiomatic meaning
French PARMENTIERFrance travailler comme un chien (FR) to work like a dog to do a hard job

Hebrew Shuly Israel קרע את התחת kara et ha-taxat tear one's ass work very hard
Swahili Beata WójtowiczPoland kuchapa kazi to strike work to work hard, diligently

Polish Agata SavaryFrance gonić w piętkę to run into the small heel to fail to be reasonable, usually beause of being very tired and overwhelmed with duties

Greek Voula GiouliGreece τραβάω κουπί travao kupi pull1SG paddle (to pull row) to work hard

Greek Stella MarkantonatouGreece δουλεύω σα σκύλος doulevo sa skilos to work like a dog to work hard

MacedonianAleksandar PetrovskiMacedoniaму/и' излага душата mu/i' izlaga dushata his/her soul goes out he/she works hard
Brazilian PortugueseCarlos RamischFrance dar duro to give hard to work hard
Croatian Sanja Croatia Raditi k'o konj. Raditi puno i naporno

RomanianMonica-Mihaela RizeaRomania a-și da norma to give his/her norm to work very hard
Danish Peter Juel HenrichsenDenmark give den en skalle to give it a hard blow with your forehead to do some hard work (an extra effort)
HungarianVeronika VinczeHungary kidolgozza a belét he works his intestines out he is working hard

MacedonianKaterina Macedoniaтиха вода брег рони tiha voda breg roni calm water crumbles the shore person that works thoroughly

serbian Ranka StankovićSerbia crnački posao black job hard job

LithuanianJustina "kruviną prakaitą braukti" "to wipe off bloody sweat" "to work hard"
Spanish Beatriz Spain Dejarse la piel To leave one's skin to work hard
NorwegianVictoria RosénNorway henge i stroppen hang in the strap to work hard

Latvian Inguna SkadiņaLatvia strādā kā turks straadaa kaa turks work like turk work hard
English Teresa LynnIreland to work like a dog to work like a dog to work hard
Spanish Carla ParraSpain trabajar como un chino work like a Chinese to work very hard

RomanianCorina ForascuRomania a pune osul la treabă to put the bone to work to work hard

Persian Shiva کوه کندن kooh kandan to dig the mountains to work hard (sarcasm)
German Manfred SailerGermany sich die Beine ausreißen to tear out one's legs to work with full dedication

Maltese għadma iebsa a hard bone a hard job

Bulgarian Maria TodorovaBulgaria "Бъхтя се като вол" (BG) “Bahtya se kato vol” "to plug away as an ox" "work like a horse"

Russian Natalia Czech Republicпахать  как лошадь pakhat' kak loshad' to plow likea horse to work hard



Your languageYour nameYour countryMWE in the original script Transliteration (if needed) Literal meaning Idiomatic meaning
French PARMENTIERFrance n'en faire pas une (FR) not to do a single thing to do nothing
Swahili Beata WójtowiczPoland to weka miguu juu to put legs up to relax, do nothing

Polish Agata SavaryFrance pluć i łapać to spit and to catch to be lazy, to do nothing usefull

Greek Voula GiouliGreece βαράω μύγες varao mijes hit1SG fliesPL.ACC to be idle, to do nothing

Greek Stella MarkantonatouGreece ως που να κουνήσει το ένα του πόδι βρωμάει το άλλο ospou na kounisei to ena tou podi vromai to alo until he moves one of his two legs the other stinks to be extremely lazy

MacedonianAleksandar PetrovskiMacedoniaлежи лебу да те јадам lezhi lebu da te jadam lie down bread to eat lazy
Brazilian PortugueseCarlos RamischFrance fazer corpo mole to make soft body to give an excuse not to work

Croatian Sanja Croatia Što možeš danas, ostavi za sutra. Ne radi danas ništa, sutra ćeš.

RomanianMonica-Mihaela RizeaRomania îi pute și urma even his/her trace stinks to be very lazy

Hebrew Yaakov HaCohen-KernerIsrael "ישב באפס מעשה" isb baps m`sh sat inaction, sat idly to be idle, to be lazy
Danish Peter Juel HenrichsenDenmark være tung i røven being heavy in the ass working very slowly
HungarianVeronika VinczeHungary hétalvó week-sleeper someone who sleeps a lot

MacedonianKaterina Macedoniaне го помрднува газ ne go pomrdnuva gazot doesn't move the bottom lazy person

serbian Ranka StankovićSerbia Lezi lebu da te jedem Lay down bread to eat you do nothing or little for living

LithuanianJustina "dinderį mušti" "to beat [dinderį (n, sng, acc) - nobody knows what it is anymore; possible origin - old Polish "dyndyrz" - "bear hunter?"] "to be lazy, to be wasting time"
Spanish Beatriz Spain Tocarse el higo To touch one's fig not to do anything
NorwegianVictoria RosénNorway ikke legge to pinner i kors not lay two sticks in cross to not do a single thing (usually to help someone)
Spanish Carla ParraSpain ser un zángano to be a parasite to be very lazy
RomanianCorina ForascuRomania a sta cu burta la soare to lay with your belly in the sun to be lazy

Persian Shiva باید لقمھ بجوی بذاری دھانش bāyad loghmé bejavi bezāri dahānesh he needs the slice to be chewed before putting in his mouth he is lazy
German Manfred SailerGermany alle fünfe gerade sein lassen to let all five be straight take a (well-deserved) rest
Maltese ma jbillx idu fl-ilma mbierek he won't dip his hand into blessed water to be hopelessly lazy

Bulgarian Maria TodorovaBulgaria  "Мързи ме, две не виждам" (BG) "marzi me, dve ne vijdam" "to be so lazy, that I can’t see two" "to be very lazy"

Russian Natalia Czech Republicработать спустя рукава rabotat' spustya rukava to work with sleeves down to work in a lazy manner


